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זוהר היומי
זוהר שמות — דף צ״ח ע״א

פרשת משפטים

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )צ״ז ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ל. אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְּ ן לִ י בֵּ רֵ קְ אָה, אִ לְ הָ ין וּלְ נִ ר שְׁ יסַ לֵ תְ י )ק''א ע''א, קי''ג ע''א( לִ זָכֵ הוּא דְּ הַ

אי דַּ יךְ הוּא וַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ן לְּ י בֵּ רֵ קְ הוּ, אִ י בְּ זָכֵ א וְ ילָ עֵ ין וּלְ נִ ין שְׁ רִ שְׂ ן עֶ בֶּ יהוּ מִ אִ אן דְּ כָל מַ וְ

יכֶם. להֵ יָ' אֱ יְ ם לַ ים אַתֶּ נִ )דברים יד( בָּ

תרגום לעברית

כָל ל. וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ ן לִ א בֵּ רָ לָה, נִקְ עְ מַ ים וָ נִ ה שָׁ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ שְׁ הוּא זוֹכֶה לִ י שֶׁ ה, כָּל מִ אֵ בֹּא וּרְ

אי. דַּ -הוּא וַ רוּךְ דוֹשׁ-בָּ ן לַקָּ א בֵּ רָ ם, נִקְ הֶ זוֹכֶה בָ ה וְ לָ עְ מַ נָה וָ ים שָׁ רִ שְׂ ן עֶ בֶּ הוּא מִ י שֶׁ מִ

יכֶם. לֹהֵ  ם לַה' אֱ ים אַתֶּ נִ )דברים יד( בָּ

טקסט הזוהר

יב, )תהלים ב( תִ ין כְּ דֵ ר, כְּ יסָ בֵּ אַרְ אל לְ עָ א דְּ הוּא יוֹמָ הַ זָכָה בְּ ין, וְ נִ ר שְׁ יסַ לֵ תְ ד לִ וִ ה דָּ טָ כַּד מָ

יהּ ה לֵ וָ א הֲ נָא לָ ת דְּ מָ דְ קַּ א מִ הָ א. דְּ מָ עְ אי טַ . מַ יךָ תִּ דְ לִ יּוֹם יְ י הַ נִ ה אֲ י אַתָּ נִ י בְּ לַ ר אֵ יָ' אָמַ יְ

, )קכ''ח ע''ב( ךְ ין כָּ גִ ה הֲוָה, וּבְ לָ רְ נֵי עָ שְׁ א בִּ הָ לָּאָה, דְּ א עִ תָ מְ שְׁ יהּ נִ לֵ את עָ רָ לָא שָׁ א, וְ רָ בְּ

א, תָּ שְׁ ד הַ ה עַ וָ הֲ ה דְּ מָ א, כְּ א אַחֲרָ רָ טְ א סִ לָ י, וְ נִ . אֲ יךָ תִּ דְ לִ אי יְ דַּ יּוֹם וַ , הַ יךָ תִּ דְ לִ יּוֹם יְ י הַ נִ אֲ

י אָבִ י, לְ אָבִ י לְ יתִ יִ ן הָ י בֵ לֹמֹה, )משלי ד( כִּ  שְׁ יב בִּ תִ ה כְּ ין, מַ נִ ין שְׁ רִ שְׂ ר עֶ אי. בַּ חוֹדָ לְ י בִּ נִ אֲ

אי. דַּ שׁ וַ מָּ מַ
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ה, אָז כָּתוּב רֵ שְׂ ע עֶ בַּ נַס לָאַרְ כְ נִּ אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ זָכָה בְּ נָה וְ ה שָׁ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ שְׁ ד לִ וִ יעַ דָּ גִּ הִ שֶׁ כְּ

זֶה לֹא ם לָ קֹּדֶ י מִ הֲרֵ ם? שֶׁ עַ טַּ ה הַ . מָ יךְ תִּ דְ לִ יּוֹם יְ י הַ נִ ה אֲ י אַתָּ נִ י בְּ לַ ר אֵ )תהלים ב( ה' אָמַ

ךְ שּׁוּם כָּ יָה, וּמִ לָה הוּא הָ רְ נוֹת עָ שְׁ י בִּ הֲרֵ יוֹנָה, שֶׁ לְ ה עֶ מָ שָׁ יו נְ לָ ה עָ תָ רְ לֹא שָׁ  ן, וְ יָה לוֹ בֵּ הָ

י נִ ו, אֲ שָׁ כְ ד עַ יָה עַ הָ מוֹ שֶׁ ר, כְּ אַחֵ צַּד הָ לֹא הַ  י, וְ נִ . אֲ יךְ תִּ דְ לִ אי יְ דַּ יּוֹם וַ , הַ יךְ תִּ דְ לִ יּוֹם יְ י הַ נִ אֲ

שׁ מָּ י מַ אָבִ י, לְ אָבִ י לְ יתִ יִ ן הָ י בֵ לֹמֹה? )משלי ד( כִּ  שְׁ ה כָּתוּב בִּ ים, מַ נִ ים שָׁ רִ שְׂ ן עֶ י. בֶּ דִּ בַ לְ

אי. דַּ וַ

טקסט הזוהר

נַת מְּ דַּ זְ אִ א דְּ א אַחֲרָ רָ טְ סִ שׁוּ דְּ רְ א מֵ קָ א נַפְ הָ אָה, דְּ לְ הָ ין וּלְ נִ ר שְׁ יסַ לֵ ר תְּ נָּה. בַּ דֶ יעָ נוֹ יִ בְ ם לִ אִ וְ

א, יוֹמָ א וְ כָל יוֹמָ נֵינָן, בְּ נוֹת. תָּ בָּ ט הַ פַּ שְׁ מִ הוּ כְּ ה לָהּ. מַ נוֹת יַעֲשֶׂ בָּ ט הַ פַּ שְׁ מִ יב כְּ תִ ה כְּ יהּ, מַ לֵ

ךְ שַׁ מְ תְ אִ ינָהּ, וְ יק מִ יהוּ נָפִ אִ לָה, וְ רְ עָ שׁוּ דְּ רְ י בִּ אֵ קָ א דְּ נוֹקָ הוּא יְ הַ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵ חָ

יךְ הוּא רִ א בְּ שָׁ יד קוּדְ בִ ה עָ ר לָהּ. מַ בַּ תַ א, וְ תָּ ישְׁ נִ י כְּ בֵ יל לְ אָזִ ר לָהּ, וְ בַּ תַ א, וְ רָ פְ י סִ בֵ לְ

יט לָהּ שִׁ קָ ין, וְ יאִ גִּ זָן סַ בְּ זְ בִ נָן, וּנְ תְּ יב לָהּ מַ יָהִ יהּ, וְ ילֵ א דִּ רָ דָּ אִ הּ לְ יל לָ א. אָעִ תָ מְ שְׁ יא נִ הִ הַ לְ

הוּא )גו ההוא( הַ ה בְּ יל )בראשית קמ''ז ע''ב( לָהּ לַחוּפָּ אָעִ נָא דְּ מְ ד זִ ין, עַ אִ לָּ ין עִ שּׁוּטִ קִ בְּ

ילָא. עֵ ין וּלְ נִ ר שְׁ יסַ לֵ תְּ בַּר, מִ

תרגום לעברית

ן מֵּ דַּ זְ הִ ר שֶׁ אַחֵ צַּד הָ שׁוּת הַ רְ י יָצָא מֵ הֲרֵ לָה, שֶׁ עְ מַ ים וָ נִ ה שָׁ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ ן שְׁ נָה. בֶּ דֶ יעָ נוֹ יִ בְ ם לִ אִ וְ

יוֹם כָל יוֹם וָ ינוּ, בְּ נִ נוֹת? שָׁ בָּ ט הַ פַּ שְׁ מִ ה זֶּה כְּ ה לָהּ. מַ נוֹת יַעֲשֶׂ בָּ ט הַ פַּ שְׁ מִ ה כָּתוּב? כְּ לוֹ. מַ

נָּה מֶּ הוּא יוֹצֵא מִ לָה, וְ רְ עָ שׁוּת הָ רְ ד בִּ עוֹמֵ ינוֹק שֶׁ ת אוֹתוֹ תִ רוּךְ הוּא אֶ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ רוֹאֶ

יס נִ כְ ה? מַ מָ שָׁ הּ נְ אוֹתָ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ שָׂ ה עָ הּ. מֶ ר אוֹתָ שׁוֹבֵ ר, וְ פֶ סֵּ ית הַ בֵ ךְ לְ שָׁ מְ נִ וְ

ים שּׁוּטִ קִ הּ בְּ ט אוֹתָ שֵּׁ קַ ים וּמְ בִּ רוֹת רַ אוֹצָ נוֹת וְ תָּ ן לָהּ מַ נוֹתֵ לּוֹ, וְ ן )חדר למוד( שֶׁ גֹּרֶ הּ לַ אוֹתָ

לָה. עְ מַ ים וָ נִ ה שָׁ רֵ שְׂ לֹשׁ עֶ שְּׁ ן מִ ם אוֹתוֹ )תוך אותו( בֵּ ה עִ פָּ חֻ הּ לַ יסָ נִ כְ מַּ ן שֶׁ מַ זְּ ד הַ יִּים, עַ אִ לָּ עִ
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א יתָ מִ דְ קַ א בְּ עָ אוֹדָ ית לְ אִ י, וְ רֵ סָ מְ תְ ין אִ ימִ כִּ חַ ין, לְ זִ רָ זָא דְּ ית רָ כָא אִ ח לוֹ. הָ קַּ ת יִ רֶ ם אַחֶ אִ

י נִ ילָ גּוֹ אִ ין מִ תִ מָ שְׁ י נִ קֵ י, נַפְ שׁ יוֹמֵ דָּ קַ תְ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ א בְּ תָ בְּ שַׁ א דְּ יוֹמָ זֵי, בְּ א חֲ א. תָּ ה חֲדָ לָּ מִ

ר תַ בָ א. וּלְ תָ בְּ שַׁ א דְּ הוּ כָּל יוֹמָ ין בְּ יחִ נַיְ י, וְ אֵ תָּ תַ ין לְ ישִׁ דִּ ין קַ תִ מָ שְׁ ינּוּן נִ ן אִ בָ נַשְּׁ יֵּי, וּמְ חַ דְּ

ילָּא. )וכד מתעטרן עֵ ין לְ ישִׁ דִּ ין קַ רִ טְ עִ ן בְּ רָ טְּ עַ תְ ין וּמִ תִ מָ שְׁ הוּ נִ לְּ ין כֻּ קִ לְּ א, סַ תָ בְּ יק שַׁ נָפִ דְּ

ין מִ יךְ הוּא אַזְ רִ א בְּ שָׁ י, קוּדְ כִ בההוא טבא אלין אינון בעליו דההוא טיבו ודאי( אוּף הָ

יהּ וָת לֵ הֲ א דַּ תָ מְ שְׁ יהּ, נִ ינָא לֵ מִ א זְ דָ ל גַּב דְּ אַף עַ ת, וְ רֶ א אַחֶ תָ מְ שְׁ א הוּא נִ דָ ר נָשׁ, וְ הוּא בַּ הַ לְ

ר. מַ תְּ אִ ה דְּ מָ ע, כְּ רָ לֹא יִגְ הּ  עֹנָתָ הּ וְ סוּתָ א, כְּ יתָ מֵ דְ קַ הּ דְ רָ אֵ א, שְׁ יתָ מִ דְ קַ בְּ

תרגום לעברית

בָר אשׁוֹנָה דָּ רִ יעַ בָּ הוֹדִ יֵשׁ לְ רוּ, וְ סְ מְ ים נִ חֲכָמִ לַּ סּוֹדוֹת שֶׁ ח לוֹ. כָּאן יֵשׁ סוֹד הַ קַּ ת יִ רֶ ם אַחֶ אִ

יִּים, חַ ץ הַ תּוֹךְ עֵ מוֹת מִ שָׁ אוֹת נְ יּוֹם, יוֹצְ שׁ הַ דֵּ קַ תְ מִּ ה שֶׁ עָ שָׁ בָּת, בְּ שַּׁ יוֹם הַ ה, בְּ אֵ ד. בֹּא וּרְ חָ אֶ

ר אַחַ בָּת. וְ שַּׁ ם כָּל יוֹם הַ הֶ ים בָּ נָחִ ים וְ תּוֹנִ חְ דוֹשׁוֹת לַתַּ קְּ מוֹת הַ שָׁ נְּ ן הַ בוֹת אוֹתָ נַשְּׁ וּמְ

לָה. עְ מַ דוֹשׁוֹת לְ רוֹת קְ עֲטָ רוֹת בַּ טְּ עַ תְ מוֹת וּמִ שָׁ נְּ בָּת, עוֹלוֹת כָּל הַ שַּׁ יּוֹצֵאת הַ שֶׁ

דוֹשׁ קָּ ין הַ מִ זְ )וכשמתעטרותבאותו טוב, אלו הם בעליו של אותו טוב ודאי( אַף כָּאן מַ

ה מָ שָׁ נְּ נֶת לוֹ, הַ זֻמֶּ זּוֹ מְ ל גַּב שֶׁ אַף עַ ת, וְ רֶ ה אַחֶ מָ שָׁ י נְ זוֹהִ ישׁ, וְ אִ ת אוֹתוֹ הָ רוּךְ הוּא אֶ בָּ

ר. בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ ע, כְּ רָ לֹא יִגְ הּ  עֹנָתָ הּ וְ סוּתָ אשׁוֹנָה, כְּ רִ הּ הָ רָ אֵ אשׁוֹנָה, שְׁ רִ ה לוֹ בָּ יְתָ הָ שֶׁ

טקסט הזוהר

ין לִּ א מִ קָ בְּ אַדְ תָּ לְ ה יָגַעְ בָא, כַּמָּ בָא סָ יהּ, סָ שֵׁ נַפְ יהוּ לְ ר אִ אָמַ ין, וְ מִ דְּ קַ לְ מִ בָא כְּ הוּא סָ כָה הַ בָּ

ין לִּ ינּוּן מִ ל אִ יהוּ עַ יְ לַ ס עָ יחָ תֵ א דְּ ימָ י תֵּ א. אִ א חֲדָ עָ גְ רִ א לוֹן בְּ ימָ א תֵּ תָּ שְׁ הַ ין, וְ לֵּ ין אִ ישִׁ דִּ קַ

ךָ לַעֲשׂוֹת. ל יָדְ אֵ יוֹת לְ הְ יו בִּ לָ עָ בְּ נָע טוֹב מִ מְ יב )משלי ג( אַל תִּ תִ א כְּ א לוֹן, הָ ימָ לָא תֵּ וְ
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ים דוֹשִׁ ים קְ רִ בָ יג דְּ שִּׂ הַ תָּ לְ ה יָגַעְ ן, כַּמָּ ן זָקֵ שׁוֹ, זָקֵ נַפְ ר לְ הוּא אָמַ ם, וְ קֹּדֶ מִ ן כְּ כָה אוֹתוֹ זָקֵ בָּ

ר לֹא תֹאמַ  ים וְ רִ בָ דְּ ם הַ ל אוֹתָ חוּס עַ תָּ ר שֶׁ ם תֹּאמַ ד?! אִ חָ גַע אֶ רֶ ם בְּ ר אוֹתָ ו תֹּאמַ שָׁ כְ עַ לּוּ, וְ אֵ

ךְ לַעֲשׂוֹת. ל יָדְ אֵ יוֹת לְ הְ יו בִּ לָ עָ בְּ נַע טוֹב מִ מְ י כָּתוּב )משלי ג( אַל תִּ ם - הֲרֵ אוֹתָ

טקסט הזוהר

א הָ כָא. דְּ ינּוּן הָ ל אִ אֵ רָ ת יִשְׂ סֶ נְ יךְ הוּא וּכְּ רִ א בְּ שָׁ לָּא, קוּדְ יו. אֶ לָ עָ בְּ נָע טוֹב מִ מְ אי אַל תִּ מַ

י יתֵ יְ צַ ן, וְ מָ ינּוּן תַּ ל אִ אֵ רָ ת יִשְׂ סֶ נְ יךְ הוּא וּכְּ רִ א בְּ שָׁ ין, קוּדְ רִ א אַמְ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ לִּ מִ ר דְּ תָ כָל אֲ בְּ

הוּא ין, הַ לִּ ינּוּן מִ יתוּ אִ יְ צַ ן, וְ מָּ תַּ ין מִ לִ אַזְ א דְּ עֲתָ שַׁ ע, בְּ רָ טוֹב וָ נָא דְּ ילָ הוּא אִ ין, הַ דֵ לוֹן. וּכְ

ן רָ טְּ עַ תְ ל מִ אֵ רָ ת יִשְׂ סֶ נְ יךְ הוּא וּכְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ילָּא, וְ עֵ ק לְ לָּ תַּ סְ אִ גַּבָּר, וְ תְ טוֹב אִ א דְּ רָ טְ סִ

הוּא טוֹב. הַ יו דְּ לָ עָ ינּוּן בְּ ין אִ לֵּ אִ הוּא טוֹב, וְ הַ בְּ
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י הֲרֵ ם כָּאן, שֶׁ ל הֵ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ רוּךְ הוּא וּכְ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ לָּ יו? אֶ לָ עָ בְּ נַע טוֹב מִ מְ ה זֶּה אַל תִּ מַ

ים יבִ שִׁ קְ ם וּמַ ל שָׁ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ רוּךְ הוּא וּכְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה, הַ י תוֹרָ רֵ בְ ים דִּ רִ מָ נֶּאֱ קוֹם שֶׁ כָל מָ בְּ

ים, אוֹתוֹ רִ בָ ם דְּ אוֹתָ ים לְ יבִ שִׁ קְ ם וּמַ שָּׁ ים מִ כִ הוֹלְ ה שֶׁ עָ שָׁ ע, בְּ רָ ל טוֹב וָ ץ שֶׁ אָז אוֹתוֹ עֵ ם. וְ הֶ לָ

ים רִ טְּ עַ תְ ל מִ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ם כְּ רוּךְ הוּא עִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ לָה, וְ עְ מַ ה לְ לֶּ עַ תְ ר וּמִ גַּבֵּ תְ טּוֹב מִ צַד הַ

ל אוֹתוֹ טוֹב. יו שֶׁ לָ עָ ם בְּ לֶּה הֵ אֵ אוֹתוֹ טוֹב, וְ בְּ
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י ימֵ יְ קַ ין דְּ לֵּ י אִ אִ כָא, וְ יךְ הוּא הָ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ תְּ אִ עְ א יָדַ לָ ין, וְ לֵּ ין אִ לִּ תְּ מִ רְ בָא, אַתְּ אָמַ בָא סָ סָ

לָא ין, וְ יפִ קִּ ין תַּ רִ גַבְ ין דְּ בִ רָ ה קְ כַמָּ ית בְּ וֵ א הֲ הָ בָא, דְּ ל סָ חַ דְ ין. לָא תִּ לֵּ ין אִ לִּ מִ ין לְ כָא זַכָּאִ הָ

ת סֶ נְ יךְ הוּא וּכְּ רִ א בְּ שָׁ יהוּ קוּדְ כָא אִ אי הָ דַּ א וַ הָ , דְּ ךְ ילָ א מִ ימָ יל, אֵ חִ תְּ דָּ א אַנְ תָּ שְׁ הַ ילַת, וְ חִ דָּ

ין לֵּ אִ ינָא בְּ רֵ לָא שָׁ הוּ, וְ נָא בְּ עְ י, לָא אַעֲרַ כִ י לָאו הָ אִ כָא. וְ הָ ין דְּ לֵּ ינּוּן אִ ין אִ זַכָּאִ ל, וְ אֵ רָ יִשְׂ

ילוּ. חִ א דְּ לָ א בְּ ימָ בָא, אֵ ךְ סָ לּוּלָ א מִ ימָ ין. אֵ לִּ מִ
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לֶּה ם אֵ אִ רוּךְ הוּא כָּאן, וְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ תָּ אִ עְ לֹא יָדַ  לּוּ וְ ים אֵ רִ בָ תָּ דְּ רְ ה אָמַ ן, אַתָּ ן זָקֵ זָקֵ

ל בוֹת שֶׁ רָ ה קְ כַמָּ יתָ בְּ יִ י הָ הֲרֵ ן, שֶׁ ד, זָקֵ חַ פְ לֶּה. אַל תִּ אֵ ים הָ רִ בָ דְּ ים לַ ים כָּאן זַכָּאִ דִ עוֹמְ שֶׁ

דוֹשׁ קָּ אי כָּאן הַ דַּ י וַ הֲרֵ , שֶׁ יךְ רֶ בָ מֹר דְּ ד?! אֱ ה פּוֹחֵ ו אַתָּ שָׁ כְ עַ , וְ תָּ דְ חַ לֹא פָ  ים וְ זָקִ ים חֲ רִ בָ גְּ

ים שִׁ ינוּ פּוֹגְ יִ לֹא הָ  , ךְ לֹא כָּ ם  אִ כָּאן. וְ לֶּה שֶׁ ם אֵ י הֵ רֵ אַשְׁ ל, וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ם כְּ רוּךְ הוּא עִ בָּ

ד. חַ לֹא פַּ  מֹר לְ ן, אֱ , זָקֵ ךְ בּוּרְ מֹר דִּ לוּ. אֱ לָּ ים הַ רִ בָ דְּ נוּ בַּ לְ חַ תְ לֹא הִ  ם וְ אוֹתָ
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י: )ט' ע''א, להַ יָ' אֱ . יְ תָּ שְׁ בָ ר לָ דָ הָ אֹד הוֹד וְ תָּ מְ לְ דַ י גָּ להַ יָ' אֱ ר, )תהלים קד( יְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

לָא א בְּ זָא חֲדָ י, רָ אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ בָה, וְ חֲשָׁ מַ יקוּ דְּ לִ א, סְ נוּתָ ימְ הֵ מְ א דִּ ירוּתָ א שֵׁ רי''ו ע''ב( דָּ

אֹד: ינָא. מְ ימִ א דִּ רָ טְ ין, סִ יקִ תִּ ין עַ ינּוּן יוֹמִ אִ אָה, וְ מָ דְ א קַ א, יוֹמָ ירוּתָ א שֵׁ : דָּ תָּ לְ דַ א. גָּ רוּדָ פִּ

אלָא. מָ שְׂ א דִּ רָ טְ א )ס''ח ע''ב( הוּא סִ דָּ
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ית אשִׁ י - זוֹ רֵ לֹהַ  . ה' אֱ תָּ שְׁ בָ ר לָ דָ הָ אֹד הוֹד וְ תָּ מְּ לְ דַ י גָּ לֹהַ  ר, )תהלים קד( ה' אֱ אָמַ ח וְ תַ פָּ

יּוֹם ית, הַ אשִׁ רֵ תָּ - זוֹ הָ לְ דַ רוּד. גָּ לֹא פֵ  ד בְּ חָ בָּא, סוֹד אֶ עוֹלָם הַ הָ ה וְ בָ חֲשָׁ מַּ יַּת הַ מוּנָה, עֲלִ אֱ הָ

מֹאל. שְּׂ אֹד - זֶהוּ צַד הַ ין. מְ יָּמִ ים, צַד הַ יקִ תִּ ים עַ ם יָמִ אוֹתָ אשׁוֹן וְ רִ הָ
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נָא ילָ גוֹ אִ א לְ טָ מָ ן דְּ יוָ כָא, כֵּ ד הָ בוֹת. עַ י )ויחי רכ''ב( עֲרָ דֵּ ין בַּ רֵ ין תְּ לֵּ : אִ תָּ שְׁ בַ ר לָ דָ הָ הוֹד וְ

אי אֹד. מַ הוּא מְ ין הַ גִ יָינָא, בְּ נְ מִ י בְּ וֵ הֱ מֶ ק )ס''א ולא בעי( לְ לָּ תַּ סְ א אִ לָ ר, וְ מַּ טָ תְ יֵּי, אִ חַ דְּ

הוּא ר הַ מַּ טָ תְ א אִ ל דָּ עַ א. וְ א חֲדָ ירָ רִ א מְ א עֲנָפָ לָ לָ כְ א וּבִ תָּ תַ לְ ין דִּ פִּ נְ כָל עַ אלָא, דְּ מָ אֹד. שְׂ מְ

א. ונָא אַחֲרָ וְ גַ ח בְּ בַּ שַׁ ין, וְ מִ דְּ קַ לְּ מִ ר כְּ אַהֲדָ ד דְּ א, עַ יָינָא דָּ נְ מִ י בְּ וִ הֱ מֶ א לְ עָ א בָּ לָ יֵּי, וְ חַ נָא דְּ ילָ אִ
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ן מַ טְ יִּים, נִ חַ ץ הַ תוֹךְ עֵ יעַ לְ גִּ הִ ן שֶׁ יוָ ד כָּאן, כֵּ בוֹת. עַ י עֲרָ דֵּ נֵי בַּ לּוּ שְׁ תָּ - אֵ שְׁ בָ ר לָ דָ הָ הוֹד וְ

ים עֲנָפִ כָּל הָ מֹאל, שֶׁ שְּׂ אֹד? הַ ה זֶּה מְ אֹד. מַ שּׁוּם אוֹתוֹ מְ יָן מִ נְ מִ יוֹת בְּ הְ ה לִ לֶּ עַ תְ לֹא הִ  וְ

זֶּה, יָן הַ נְ מִּ יוֹת בַּ הְ ה לִ צָ לֹא רָ  ים וְ יִּ חַ ץ הַ ן אוֹתוֹ עֵ מַ טְ ן נִ כֵ לָ ד. וְ חָ ר אֶ נָף מַ ל עָ לָ כְ ה וּבִ טָּ מַ לְּ שֶׁ

ר. ן אַחֵ וֶ גָ ח בְּ בַּ שִׁ ם וְ קֹּדֶ מוֹ מִ זַר כְּ חָ ד שֶׁ עַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )צ״ח ע״ב( ◆
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א )דאור( ירוּתָ א שֵׁ א דָּ מָ לְ ה אוֹר כַּשַּׂ ר, עֹטֶ אָמַ וְ
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יִם - כָּאן מַ ה שָׁ אשׁוֹן. נוֹטֶ רִ יּוֹם הָ ל הַ יתוֹ )של האור( שֶׁ אשִׁ ה - זוֹ רֵ מָ לְ ה אוֹר כַּשַּׂ ר, עֹטֶ אָמַ וְ

יִם. מַ ל שָׁ ל שֶׁ לָ כְ יר בִּ אִ יוֹת מֵ הְ ין לִ יָּמִ מֹאל בַּ שְּׂ ל הַ לָ כְ אֹד, נִ ר מְ לֹא אָמַ מֹאל, וְ שְּׂ ל הַ לָ כְ נִ

שׁוּ רְ שְׁ נִ ן, וְ דֶ עֵ יּוֹצֵא מֵ ר שֶׁ נָּהָ יִּים, הַ חַ ץ הַ ה אוֹתוֹ עֵ חָ מְ שִׂ יו - כָּאן יוֹצֵא בְ יּוֹתָ יִם עֲלִ מַּ ה בַ רֶ קָ מְ הַ

כָּתוּב )אותו אילן החיים, יו. זֶהוּ שֶׁ ימָ מֵ ים בְּ לִ דֵ ם גְּ הֵ בוֹת, שֶׁ י עֲרָ דֵּ נֵי בַּ ם שְׁ יו אוֹתָ ימָ מֵ בוֹ בְּ

ונשרשו בו אותם שני בדי ערבות, שהם גדלים במימיו, ואותו נהר יוצא מעדן, וזהו(

בוֹת. י עֲרָ דֵּ לּוּ בַּ יו? אֵ יּוֹתָ ם עֲלִ י הֵ יו. מִ יּוֹתָ יִם עֲלִ מַּ ה בַ רֶ קָ מְ )תהלים קד( הַ
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